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Yüzyıla. 2022. 

“Mecmû'a (Baldırzâde Selisî Şeyh Mehmed Efendi ve Dervîş Mehmed Efendi) 
(İstanbul Araştırmaları Enstitüsü Kütüphanesi, Şevket Rado Koleksiyonu, ŞR 
525)” Türk Edebiyatı Eserler Sözlüğü, Başlangıçtan 20. Yüzyıla. 2022. 

“Hikâye-i Zen-Dost / Hikâye-i Mekr-i Zenân-ı Acûz (Mustafa Âtıf Efendi, 
Defterdar veya Mehmed Emin Efendi, Kazasker)”. Türk Edebiyatı Eserler 
Sözlüğü, Başlangıçtan 20. Yüzyıla. 2022. 

 

Yayımlanmış Söyleşi 

2009 “Kadınlar Dünyası Dergisi Hakkında Söyleşi”. Tülay Gençtürk Demircioğlu ile. 
Söyleşi Ece Zerman. Toplumsal Tarih. Sayı 188 (Ağustos 2009): 74-79. 

2012 “Boğaziçi’nde ‘Metin Tespitinden Metinsel Eleştiriye’ Sempozyumu”. Söyleşi. 
Aşiyan Boğaziçi Üniversitesi Aylık Edebiyat Dergisi. 7 (Aralık 2012): 12. 

 

KONFERANSLAR - BİLDİRİLER 

1994 “Bir XV. Yüzyıl Tılsım Kitabı: Davet-nâme”. Yazıdan Söze Edebiyat Sohbetleri. 
Boğaziçi Üniversitesi, 1994. 

1995 “Sakinameler ve Aynî'nin Sakinamesi”. Yazıdan Söze Edebiyat Sohbetleri. 
Boğaziçi Üniversitesi, 1995. 
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1996 “Divan Edebiyatında Nakş ve Nakkaş”. Yazıdan Söze Edebiyat Sohbetleri. 
Boğaziçi Üniversitesi, 1996. 

1998 “Sebeb-i Telif ve Hatime Bölümlerine Göre Zaifî’nin Nigâristân’ının Çeviri 
Yöntemi Üzerine”. Boğaziçi Üniversitesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, 29 
Mayıs, 24 Haziran 1998. “14-19. Yüzyıllarda Osmanlı Kültürünün Oluşumunda 
Tercümelerin İşlevleri” adlı proje kapsamında. 

1999 “Risâle-i Takvim-i Lale”. XV. Sanat Tarihi Araştırmaları Haberleşme Semineri. 
Topkapı Sarayı Müzesi, 31 Mayıs 1999. 

2002 “Structural and Translational Aspects in Zaifi’s Nigaristan Translation of Saadi’s 
Gülistan”. First World Congress for Middle Eastern Studies. University of Mainz, 
Almanya, September 8-13, 2002.  

2003 “16. Yüzyıl Şairi Zaifî ve Manzum Gülistan Tercümesi”. Boğaziçi Üniversitesi, 
Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, 28 Mayıs 2003. 

2005 “Zaifi Külliyatından Bir Eser: Risâle-i Cevheriyye”. Dr. Filiz Çağman'a 
Armağan, Uluslararası Sempozyum: Topkapı Sarayı ve Osmanlı Sanatı. 7-11 
Şubat 2005. Topkapı Sarayı Müzesi, 10 Şubat 2005. 

2010 “Osmanlı Kadın Dergileri: Kadınlar Dünyası”. Eski Harfli Kadın Dergilerinin 
Çeviri Yazılarının Tanıtımı Programı. Kadın Eserleri Kütüphanesi ve Bilgi 
Merkezi Vakfı, 8 Mart 2010. (Tülay Gençtürk Demircioğlu ile) -Davetli 
Konuşmacı- 

2012 “Nidâî el-Ankaravî ve Münazara Türündeki Eseri Mübâhasât-ı Mükeyyifât”. 
Uluslararası Klâsik Türk Edebiyatı Sempozyumu: Prof. Dr. Mehmed Çavuşoğlu 
Anısına. Ordu Üniversitesi, 10-12 Mayıs 2012. 

2012 MELCom International, Middle East Librairies Commitee, 34th Annual 
Conference. BULAC Paris, Fransa, 4-6 Haziran 2012.  

2012 “Otobiyografik Metinler Olarak 19. yy. Divanları.” Arzu Atik ile. Günay Kut 
Onuruna Metin Tespitinden Metinsel Eleştiriye Uluslararası Sempozyumu. 
Boğaziçi Üniversitesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, 1-2 Kasım 2012. 

2014 “Yazma Kütüphanelerindeki Gizli Hazine: Mecmualar”. The Program in Near 
Eastern Studies: Turkish Language Talk. Princeton Üniversitesi, ABD, 29 Nisan 
2014. -Davetli Konuşmacı- 

2015 “Gülistan ve Yeniden Çevirileri Üzerine Bir Değerlendirme”. Retranslation in 
Context II. Uluslararası Konferans. Boğaziçi Üniversitesi, Çeviribilim Bölümü, 
19-20 Kasım 2015. 

2016 “Şair ve Yazarların Gözünden ve Sözünden Geçmişten Günümüze İstanbul”. 
İstanbul Ticaret Üniversitesi, 4-5 Nisan 2016. -Davetli Konuşmacı- 
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2016 “Ottoman Itinerary Narratives as City Portraits and Social and Material Culture 
Elements in These Works”. 31st Annual Middle East History and Theory 
Conference - MEHAT. University of Chicago, Center for Middle Eastern Studies 
– CMES, ABD, May 6-7, 2016.  

2016 MELCom International, Middle East Librairies Commitee, 38th Annual 
Conference. Leiden Üniversitesi Kütüphanesi, Leiden, Hollanda, 30 Mayıs-1 
Haziran 2016.  

2016 “Sa’dî’nin Eseri Bostan ve Türk Edebiyatında Yeniden Yazımları Üzerine.” 
Turkologentag 2016. Hamburg Üniversitesi, Almanya, 14-17 Eylül 2016. 

2017 “Divan Edebiyatının Kadın Şairleri”. Boğaziçi Üniversitesi Edebiyat Kulübü, 
Edebiyatta Kadın II. Boğaziçi Üniversitesi, 10 Mart 2017. 

2018 “Senin Vücudun Cihana Kadem Basalı Bizim Yerimiz Kalmadı: Mükeyyifat 
Münazaralarının Galibi Kahve”. Zehra Toska Onuruna Sempozyum: Âyîne-i pür-
tâb-ı mücellâda nihânuz. Boğaziçi Üniversitesi, 9 Şubat 2018.  

2018 “Osmanlı Hac Menzilleri ve Menzilnameler”. Pennsylvania Üniversitesi, Yakın 
Doğu Dilleri ve Medeniyetleri Bölümü, ABD, 18 Nisan 2018. -Davetli 
Konuşmacı- 

2018 “Osmanlı’da Keyif Verici Maddeler: Mükeyyifat ve Münazaraları”. The Program 
in Near Eastern Studies: Turkish Language Talk. Princeton Üniversitesi, ABD, 25 
Nisan 2018. -Davetli Konuşmacı- 

2018 “Yeniden Yazım Bağlamında Münazara-i Mükeyyifat Metinleri”. Turkologentag 
2018. Otto-Friedrich Universität, Bamberg, Almanya, 19-21 Eylül 2018. 

2020 “Klasik Türk Edebiyatı Lisansüstü Çalıştayı: Problemler, Tespitler, Öneriler”. 
İstanbul Medeniyet Üniversitesi, 20 Ocak 2020. 

2024 “Divan Edebiyatının Hayal Dünyası: Sevgili-Âşık”. The Program in Near Eastern 
Studies: Turkish Language Talk. Princeton Üniversitesi, ABD, 26 Nisan 2024. -
Davetli Konuşmacı- 

2024 “Biyografilere Yeniden Bakmak”. Biyografi ve Ötesi: Tezkirelerden Yansıyanlar. 
Boğaziçi Üniversitesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, 29 Nisan 2024. 

2024 “Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Envanter/Katalog Çalıştayı”. Rami 
Kütüphanesi, 4 Kasım 2024. 

2025 “İstanbul Araştırmaları Enstitüsü’ndeki El Yazmaları Koleksiyonu, Sadrazam 
Küçük Said Paşa ve Şevket Rado ile İlgili Kayıtlar ve Diğer Bazı Notlar”. 1. 
Uluslararası Yazma Eser Sempozyumu. Rami Kütüphanesi, 10-12 Aralık 2025. 
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SEMPOZYUM, KONFERANS DÜZENLEME 

2012 Günay Kut Onuruna Metin Tespitinden Metinsel Eleştiriye Uluslararası 
Sempozyumu. Boğaziçi Üniversitesi. 1-2 Kasım 2012. 

2014 Yazıdan Söze: Boğaziçi Üniversitesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Lisansüstü 
Sempozyumu. Boğaziçi Üniversitesi. Olcay Akyıldız ve Halim Kara ile. 22-23 
Mayıs 2014. 

2014 Boğaziçi Yüz Ellinci Yılını Kutluyor: Retrospektif, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü. 
Boğaziçi Üniversitesi. Olcay Akyıldız ve Halim Kara ile. 23 Mayıs 2014. 

2018 Zehra Toska Onuruna Sempozyum: Âyîne-i pür-tâb-ı mücellâda nihânuz. 
Boğaziçi Üniversitesi. Tülay Gençtürk Demircioğlu ile. 9 Şubat 2018.  

2018 “Türk Edebiyatı Metinlerini ‘Yeniden Yazım’ Kavramı Bağlamında Yeniden 
Okumak”. Oturum düzenleyen. Turkologentag 2018. Otto-Friedrich Universität, 
Bamberg, Almanya, 19-21 Eylül 2018. 

2024 Biyografi ve Ötesi: Tezkirelerden Yansıyanlar. Boğaziçi Üniversitesi, Türk Dili ve 
Edebiyatı Bölümü, 29 Nisan 2024. 

 

PROJELER 

“Boğaziçi Üniversitesi, Kandilli Rasathanesi ve Deprem Araştırma Enstitüsü 
Türkçe, Arapça, Farsça Yazma Eserler Kataloğu”. Günay Kut yürütücülüğündeki proje 
ekibi üyesi. Boğaziçi Üniversitesi Araştırma Fonu ve UNESCO’nun desteğiyle. 1994-
1995. 

“14-19. Yüzyıllarda Osmanlı Kültürünün Oluşumunda Tercümelerin İşlevleri”. 
Saliha Paker yürütücülüğündeki proje ekibi üyesi. Boğaziçi Üniversitesi Araştırma 
Fonu’nun desteğiyle. 1997-1999. 

“Osmanlı Edebiyat Modellerinin Oluşumunda Beylikler Döneminde Yapılan 
Tercümelerin İşlevleri”. Zehra Toska yürütücülüğündeki proje ekibi üyesi. Boğaziçi 
Üniversitesi Araştırma Fonu’nun desteğiyle. 1999-2000. 

“Osmanlı ve Cumhuriyet Toplumlarında Yeniden Çeviri: Ön Bibliyografya 
Çalışması”. Şehnaz Tahir Gürçağlar yürütücülüğündeki proje ekibi üyesi. Boğaziçi 
Üniversitesi Araştırma Fonu’nun desteğiyle. 2011-2013. 

“İstanbul Araştırmaları Enstitüsü Şevket Rado Yazmaları Kataloglama Projesi”. 
Günay Kut başkanlığındaki proje ekibi üyesi. Zehra Toska, Tülay Gençtürk Demircioğlu 
ve Arzu Atik ile. 2011-2014. 
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“Yeniden Çeviriye Betimleyici ve Eleştirel Bir Bakış: Osmanlı ve Cumhuriyet 
Türkiyesi Toplumlarında Yeniden Çevrilmiş Eserler”. Şehnaz Tahir Gürçağlar 
yürütücülüğündeki proje ekibi üyesi. Boğaziçi Üniversitesi Araştırma Fonu’nun 
desteğiyle. 2013-2016. 
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History of Turkish and Turkic. ( http://www.turkishstudies.net ) Hakem Kurulu. 2014-. 

Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi - The Journal of Ottoman Literature 
Studies ( http://devdergisi.com ) Hakem Kurulu. 2014-. 

Metafor (https://metafor.boun.edu.tr  ) Yayın Kurulu. 2016-. 

Metafor (https://metafor.boun.edu.tr  ) Editör. 2018-. 

Journal of Turkish Studies=Türklük Bilgisi Araştırmaları, Cambridge Mass.: 
Harvard Üniversitesi, Yakın Doğu Dilleri ve Medeniyetleri Bölümü, 2016, 2020. Misafir 
Editör. 

DİĞER 

“Yazma Eser Kataloglama” konulu Hizmet İçi Eğitim Semineri’nde eğitimci. 
Prof. Dr. Günay Kut ve Prof. Dr. Zehra Toska ile. Düzenleyen Kültür ve Turizm 
Bakanlığı. Süleymaniye Kütüphanesi, 18-28 Ekim 2010. 

Boğaziçi Üniversitesi, BÜYEM Yaşam Boyu Eğitim Merkezi, İkinci Bahar 
Akademi, Güzel Sanatlar ve Edebiyat Programı, Eğitmen, 2015-2018. 
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